Week 3 p. 50
a) do you, a bad human being, mock me, the greatest man? 
irridetne, homo diues, Euclionem pauperem?

b) It is bad. For Megadorus makes the daughter of Euclio his wife.
non dubium est. senex puellam filiam habet

c) return to the Lar, slaves! bring many garlands!
i in aedis, serua! fer onera!

d) what is the plan? Does Megadorus want a dowry? it is bad.
quid noui? pecuniamne vis? non dubium est.

e) where are you going? Are you going into the house? Are you preparing the marriage rites today? It is very good.
quid uolunt? domumne eunt? onerane ferunt? boni pueri sunt.

f) have good cheer, Megadorus! For it is a good plan.
bonum habe animum, domine. factum est optimum.

p 58:
Megadorus want to make the wedding rites. Therefore he calls many cooks to the house. The work of the cooks is to cook a huge meal. Megadorus leads his wife Phaedra, the daughter of Euclio, home. But the cooks consider Euclio to be a poor and sad man. For he does wants to lose nothing. For he places in his mouth, when he wants to sleep, a huge bag. so while he sleeps, he does not lose breath. At the home of the barber, because he does not want to lose anything, he collects all the pieces cut off and brings them home. He does not want to give water. He does not want to give fire, because he fears to lose. He is a sad man. Therefore the cooks want to go into the house of Megadorus, a man rich and easy. But the danger in Megadorus’s house is much, great silver vessels, many clothes, a lot of gold. If the slaves lose something, they think the cooks are thieves and want to catch them. But at the house of Euclio the cooks are greeted. For it is not easy to take away silver vessels from the house of Euclio, because he has no vessels!



